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En diciembre de 1991 y con motivo de un simposio celebrado en Londres, en la A.A., bajo el titulo "El 

tiempo reversible. Ultimas propuestas", la revista Arquitectura fue instada a realizar una ponencia sobre la 

ciudad de Madrid. Se decidió entonces tomar por activa la invitación implícita en el titulo del simposio y 

realizar un viaje por el tiempo trasladando dos o tres décadas algunas arquitecturas que por alguna razón o 

por puro azar quedaron en su día relegadas a un segundo y discreto plano. Lo que pareció un divertimento, 

presentarlas como las últimas propuestas de un grupo radical de jóvenes rabiosos, con formación 

internacional y compromisos con las tendencias actuales del pensamiento, fue tomando cuerpo hasta de 

alguna forma escaparse al control de la revista: queda a juicio del lector valorar hasta qué punto la 

manipulación del tiempo, las cosas y las personas permitió describir con libertad, situaciones y reflexiones 

comprensivas de algunas actitudes actuales. De los protagonistas mencionados se espera su 

condescendencia y un buen sentido de la ironía. El éxito alcanzado por su obra entre los asistentes, muchos 

de ellos vinculados a los medios de difusión europeos más conocidos y renombrados, augura una nueva 

vida para estos edificios. No otro era y es el deseo de la revista. Las imágenes, con la persuasión que era 

necesario transmitir, fueron realizadas exprofeso para el acto, manipuladas al igual que el d iscurso que las 

acompañó, pero no más que tantas otras con las que se construye la cultura oficial del momento. 

In Dccember of 1991, and with the motive of a S)mposium celebrated by the A.A. m London under the ti tle 

of "Reversible Time: Recent Proposals", the JOurnal Arqunectura was urged to submit a paper on the city of 

Madrid. lt was decided then to accept thc invitation, and to take senously the theme implicit in the title by 

reahzmg a ,·oyage across time. The orientation was to move across two or three decades, translatmg ,·arious 

archnectures that for some reason, or by pure chance, had remained relegated m their day to a secondary 

plane of 1mportance. What appeared at first asan entcnaining diversion, the prcsentation of these as if they 

were the recent and latest proposals of an angry young radical group, ,vith intem ational educations and a 

fo rmauon commmed to the tendenc1es of contemporary thought, began and went on takmg shape until it 

had vtrtually escaped any control that the journal could hope to exercise. It is lcft to the reader"s Judgement 

to assess the extent to which the manipulation of time, things and persons allows for the free description of 

the snuauon and of the comprehensive reílections of cenain actual and current altitudes. As for the 

protagonists menlioned herein, in heu of the1r consent we can only hope fo r their condescension, and for a 

copious sense of 1rony. The success attained b) the1r work among those anending the symposium, many of 

them assoc1ated with the most well known and respected media of European c1rculation, augurs well fo r a 

new hfe fo r these buildings. The des1re of this journal was no other. The images, transmitted through a 

necessary amount of rhetorical pcrsuasion, were reahzed expressly for the occasion, no less manipulated 

than the discourse that accompanied them - and no more than the many, many others with which the 

official culture of the moment is presently built. 

lñaki Abalos y Juan Herreros son arquitectos y socios. Ambos son profesores de Proyectos en la Escuela de Arquitectura de 
Madrid, así como miembros del Consejo de Redacción de Arquitectura. Su artículo "Híbridos· fue publicado en Arquitectura, 290. 
lñaki Abalos and Juan Herreros are arch1tects and partners. Both are Professors of Design at the Madrid School of Arch1tec­
ture, as well as members of the Editorial Board of Arquitectura. The1r arbcle "Hybnds" appearead 1n Arquitectura, 290. 
Translated by Christopher Emsden. 
Fotos/Photos: Manolo Laguillo. El retoque ha sido obra de Laura González. 
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(Transcripción literal de fragmentos de la conferencia) 
(Literal transcription of conference proceedings) 

Podríamos comenzar como otros han hecho esLOs días, explicando que no se va a presentar un grupo coherente sino personal idades dispares, que toda idea 

de similitud esconde una interpretación , una tergiversación interesada, etc., etc ... Vamos a hacer exactamente lo contrario. Es un grupo de gente lo que aquí 

tenemos y tienen coincidencias no sólo figurativas sino también intelectuales. Esperamos que a nadie le parezca grave. Sin embargo la fuerza de su 

arquitectura crece entendida como algo unitario, que extiende sus redes por la ciudad siguiendo precisas leyes; casi como en una estrategia militar. Los 

fragmentos construidos permiten así desplegar una dimensión LOLalizadora, tantear una redescripción de Madrid. En cualquier caso el marco de este debate 

acota los límites en los que nos movemos y si se nos propone pensar paralelismos y coincidencias en el tiempo, implicitamente se nos invita a movernos en 

la ficción de que tales cosas existen, de que existen por tanto ideas colectivas capaces de revivir y encontrar eco en otros grupos y otros momentos históricos, 

y ése es el juego en el que hemos querido entrar. Desde luego éste es el sueño del crilico -una generación que se reconoce a sí misma como tal y que se 

mide con un pasado determinado, algo concreto que relacionar, tensar, interpretar- aunque los protagonistas, si pudiesen oímos, ya habrían alzado la voz 

para quejarse de nuestras simplificaciones. Pero 

nosotros dudamos de que los edificios - y ellos son 

nuestro interés-, si pudiesen hablar, hablasen de las 

mismas cosas que sus autores. Afortunadamente ahora 

estamos lejos y podemos jugar a placer con ellos (¿no 

es ese nuestro trabajo?). V.. e mtght well begm as 

others ha\"e done thesc days. explaining that what is 

bemg prescnted is not gomg LO be a coherent group. 

but rather disparate personalities, that an) idea of 

s11nilitude hides an interpretation m its innards, m 

shon. an intercsted bias an<l twist, etc., etc .. We are 

going to do exactly the oppositc. What we ha\'c here 

1s cenamly a group of people, and thc coincidences bctween them are not only on the figurath·c le\'el but are also in the mtcllectual field. We hope that this 

does not strike anyone as a gra\"e and temble cnme. Nonethelcss, the force of thc archllecture of this group grows when it is un<lerstood as somethmg 

unitary, as somcthing that extcnds its S)'Stematic across the Cll} following precise laws - almost as 1f it wcre a military strategy. The constructe<l fragments 

thereby allow a totalizmg d1mens1on to unfold, sketchmg and cssaying a rc-dcscription of Madrid . At any rate, thc frame of th1s debate maps the bor<lers and 

marks the limits within which we mo\'e, and 1f ll asks us LO thmk of parcllels and comc1<lences in time, then it imphcitly inntes us to mo,·e wllhin the ficuon 

that such thmgs mdeed exist, that thereby there also exist collecu,·e ideas,, hich are capable of relmng and findmg an echo m other groups and other 

historical moments. and that 1s the game m wh1ch we ha\'e wanted to enter. Of coursc this is the critic's drcam -a gcneration that recogmzes itself as such, 

and that measures itself according to a determined past, somethmg concrete w!lh wh1ch to relate, LO contrast and to tensely compare, and LO interprct­

e\'en though the protagonists. were they LO be able LO hcar us. woul<l ha\'c ra1scd their ,·01ce long beforc to protest our simphficauons. Yct wc ourselves 

doubt that the buildings, and it 1s they that constitute our object of intcrest, were ther able to speak, would say the same things as their authors. Fonunatcly, 

we are now far from the scene of dceds, and we can play wíth thcm at our plcasurc (is this not aftcr ali our work?) 

Cubillo. 
Edificio de oficinas en la Plaza de Benavente. Office Building at Plaza de Benavente. 
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En los últimos años Madrid ha visto surgir con fuerza una generación de jóvenes arquitectos con un grado envidiable de profes\onalidad y la mirada puesta 

en un contexto en absoluto local isla. Con su actitud beligerante han venido a desmentir de forma contundente los supuestos sobre los que hasta la fecha 

operaba la generación de los setenta, aquella agrupada en distintas monografías lanzadas en su día por Arquitecturas bis y otros medios de difusión , a caballo 

entre las propuestas rossianas y una lectura romántica de los tejidos, tipos y sistemas constructi vos heredados . .. In recent years l\1adrid has seen the 

forccful nsc of a generation of young architects with an em·1able degree of professionahsm and thcir ,·ision sel towards a contcxt wh1ch 1s not m the 

slightcst a locahst one. \Vnh the1r belhgcrcnt altitudes they ha\'e managcd unamb1guousl} to undo thc supposit ions according to which thc gcneration of 

the SC\'Cnties had until no,\ opcratcd, that gcncrat ion gcnerated through distinct monographs launched m their <lay by Arqunccturas bis and othcr media, 

halfwa}' betwcen thc proposals of Rossi and a romantic rcading of inhcntcd fabn cs, .. typologies and systcms of construcuon ... 

... Arquitectos que se nutren de una 

formación mixta, con estudios 

complementarios en distintas 

universidades americanas 

y europeas, viajes, colaboraciones 

en algunas oficinas locales -de la 

Sota, Moneo, Sáenz de Ofza ... -

y en otras foráneas -Dietner & 

Dietner, Renzo Piano , SOM , OMA, 

Foster. .. -, hecho este último que 

sin duda ha permitido afrontar con 

nuevas perspectivas los 

compromisos temáticos locales, 

reinterpretándolos con un sentido 

distinto del tiempo y el contexto .. . 

Martinez Salazar. 

... Archnects, this new group who 

ha\'C been enriched b} a m1xed 

educauon, with complementar}· 

stud ies in distmct American and 

Eu ropean uni,·ersn1es, tra, ·els. 

collaborauons m sorne local offices 

- de la Sota, Moneo, Sáenz de 

01za ... - and in other, foreign fi rms 

- Diener & Dlener, Renzo Piano, 

SOM, OMA, Foster ... - this last fact 

bemg doubtless one that has 

allowed them to confront local 

thematic compromises w11h new 

perspecu,·es, remterpreung them in 

a different sense of time and 

COnteXl. .. 

Edificio de Oficinas en la calle Doctor Esquerdo. Office Building on Dr. Esquerdo street. 
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Si tuviéramos que inducir las principales características diferenciales -si esta labor siempre reductora fuese admisible por tratarse aquí de una presentación 

casi íntima- podrían enumerarse algunos temas recurrentes o que como tales se nos presentan en una primera visión panorámica. Tal sería, por ejemplo, la 

renovación de léxico que presentan sus trabajos, ya no interesados en insistir en maneras y referentes de raíz historicista sino en reubicar el punto de interés en 

la disponibilidad del lenguaje maduro de la modernidad --el de los años sesenta, y más concretamente la vía rigorista frente a la manierista de aquellos años­

abierta a nuevas manipulaciones y exploraciones. La coincidencia de un retraso endémico de los hábitos constructivos e industriales nacionales con este interés 

supone una feliz coincidencia responsable en parte de la consistencia con la que se resuelven los encargos, algunos de ellos especialmente difíciles y 

comprometidos. Pero no se trata tanto o sólo de una nueva evocación hacia atrás, anclada en la mera nostalgia, como de un uso activo de materiales y figuras 

que son el único bagaje en el que los arquitectos europeos parecen reconocer sus huellas hoy. Jacques Herzog ha descrito recientemente el sentido de este 

interés, y sus límites: en nuestra cultura posmoderna, algunos de nuestros colegas más jóvenes están remitiéndose al estilo moderno de los años cincuenta y 

sesenta, lo cual es también arquitectura histórica, pero una historia más cercana a nosotros, referida a nuestra propia historia, a nuestra biografía personal, 

1 O Cuaderno Notebook 

arquitectura cuyas imágenes conocemos, "sentimos", "olemos" imágenes con las cuales parece más 

fácil comunicarse, porque son casi evidentes por sí mismas. A veces decimos "evidencia", pero ya no 

existe tal cosa, ya no existe tradición, identidad , integralidad en nuestra cultura, en nuestra 

arquitectura. Se podría hablar más bien de familiaridad o de acostumbrarse a las cosas. 

If we were to have mducti\'ely to dra,1 out the principal diffcrcntial charactcnstics - 1f this always 

reductionist labour werc admiss1blc for bcmg such a \"inually mtimatc prescntauon - sorne rccurnng 

themcs could be enumerated, or could be presented as such in a first panoram1c approximauon. Such. 

for example, would be the case wnh the reno,·ation of ,·ocabulal) mscribcd m their works, no longcr 

interested in insisting on manners and references of historicist deri,·auon, instead bemg dm·en to re­

locate their point of interest m the disposabihl) of the mature language of modernity - that of the 

s1xues, and more concretely the ngorous rathcr than the mannenst way of those years - open to new 

manipulations and explorations. The coincidencc oí an endemic backwardncss in thc national 
1 

construcuon and mdustnal habns wnh this interest cntails in fact a happ) coincidence. responsible in 

pan for the consistenc) with which the commissions werc resolved, cspecially sorne of them which 

were especiall) difficult and commmed. Yet il is not only or so mucha mauer of a ncw e,·ocalion 

towards the past, anchored m mere nostalgia, as ll 1s of an acu,·e use oí matenals and figures that are 

thc only baggage through which European archnccts today scem to be ablc to recognizc thcir stcps. 

Jacques Herzog has rccentl) described the sense of this interest, as well as its limns: in our 

postmodern culture, sorne of our younger colleagues are returning to the modcrn style oí the fifues 

and sixlies, which whíle ít is also historical arch1tec1ure, 1s a h1stol)· that 1s closer 10 us, one referring 

10 our own history, to our personal b1ography, an archnecture whose images we know, '\ve can íeel", 

C\'en "smell"; 1mages, these are, ,,hich seem to facilitate communicauon, because they are almos! self­

e\'ldent. Someumes we say "e,·ident'' or "ob, 1ous", but no such thing exists anymore - there is no 

longer an) tradn1on, 1dentít)', or integral-ness in our culture, nor in our archnecture One m1ght rather 

speak of familianty or oí geuíng accustomed to thmgs. 

Corrales. 
Fábrica Cotares en la Carretera de Burgos. Cotares Factory on the Burgos highway. 
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Una cosLUmbre que no es, en el caso de Madrid , aquélla previsible de las arquitecturas orgánicas y zevianas, la arquitectura "progresista" de Nueva Forma 

para entendernos, sino otra más escueta que se construía en paralelo y al margen del papel couché, una arquitectura de dudosa legitimidad ideológica , 

mercantil , y anónima, que sin embargo ha penetrado con mayor fac ilidad en la biografía personal de los arquitectos actuales aunque sólo sea por esa 

costumbre, por su presencia en la ciudad , por haberse constituido en paisaje o escenario tal y como estas nuevas arquitecturas pretenden hacer ahora , si bien 

desde presupuestos ideológicos opuestos (algo parece formar parte de la reciente tradición vanguarcl isata al menos desde Rossi).'. . A custom that, m the 

case of Maclnd, 1s not predictable from orgamc or architcctures á la Zcvi thc ··progress1\'c·· archnecturc of Nueva Forma, that 1s -but 1s rather- another 

plamcr· one that 1s butlt alongs1de and on the margin of the glossy papcr, an architecture of dm·wus 1deolog1cal legitimacy, mercantile and anonymous, that 

ne\'crtheless has penetrated with greater case into thc personal b1ograph, of contemporary archnects e\'en 1f ll is only due to that custom, to ns presence in 

the cny, to ns havmg constnuted a landscape JUSt as these new architecturcs aim to do now, aim to do now. alben from opposne ideological suppos1uons 

(somcthing that sccms to form pan of rcccnt C1\'Clnt-.~a1c/c 1radn1on at lcast sincc Rossi) ... 

... Sin duela, y asi viene siendo reconocido por críticos como Von Moos, Frampton o Solá­

Morales, estos fenómenos se sitúan dentro del reencuentro temático que la arquitectura 

europea está viviendo con las cuestiones técnicas y su relación con el significado en 

arquitectura. De forma más precisa podría apuntarse cuánto, a través de la manipulación de 

materiales y técnicas no artesanales, estos arquitectos están descubriendo una componente 

intensamente figurativa en lo que en su dia se presentó como pura abstracción ... Este seria 

sin duda el principal hecho diferencial, una mirada radicalmente inversa a la que aquellos 

arquitectos tenían sobre su propia obra ... ... Without a doubt, andas is being recognized 

by such criucs as Van Moos. Frampton or Solá-Morales, these phenomena are situated 

withm the thematic rendez,·ous· wh1ch European architecture is currently undergomg w1th 

techmcal questions and their relation to arch11ecture. This can be noted in a more precise 

manncr insofar as, through the mampulauon of non- anisanal techmques and matenals, 

these architects are disco\'ering an mtensely figuratl\"C component m what was, in ils own 

day, seen as pure abstracuon. Th1s 1s ccrtainly the mam differential fact , a radically in\'erse 

vision and mtcnuon from what those architects had regardmg their own work ... 

López Zanón y Laorga. 
Viviendas y oficinas en la calle Concha Espina. 
Housing and Offices on Concha Espina street. 
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... No parece tampoco anecdótico relacionar el pragmatismo de este grupo con su apreciable desapego de los encargos institucionales en favor de unas 

relaciones que podrían denominarse normales aunque anómalas con los agentes privados, señal de modificaciones evidentes en el mapa estratégico y 

político de la ciudad ... La insistencia en temas terciarios e industriales frente a los insti tucionales marcaría así di ferencias que no son exclusivamente 

argumentales sino más propiamente de contenido y objetivos ... ... lt does not seem merely anecdotal to relate the pragmatism of th is group \\ nh ns 

apprec1able disli ke of instnuuonal commissions 111 fa\'our of cenam relau ons wh1ch m1ght be called normal, albea anomalous, wnh agents from thc pm·atc 

sector, the s1gn of e\'1dent mod1fications 111 the strateg1c and polnical map of the cny ... The 111s1stence on tertiary and industrial themcs in thc face of 

instnuuonal ones would thereby mark differcnces that do not pena111 exclus1\'ely to thc didacuc domain of arguments, but rather more appropriately 

pcrta111 to the questions of content and obJeCt1\·es ... 

... Algunas de las declaraciones y escritos de estos arquitectos insisten en 

presentar sus obras, frente a la evidencia primera, como estrictamente 

contextual is tas, subrayando la existencia de otras formas de ··contexto" no 

necesariamente vinculadas a las asociaciones de imágenes ambientalistas o 

historicistas ... Alguno de ellos recientemente admi tía su seducción por 

una lectura tangencial de la tradición española que se remontaría desde el 

gótico a Sáenz de Oíza atravesando figuras como Siloé , Vandelvira, Herre ­

ra o Villanueva, en la que el oficio de arquitecto en ningún momento que­

da desvinculado del de maestro cantero, lo que implicaría una reivindica­

ción del arquitecto como constructor ilustrado, maestro cantero aplicado 

hoy a las técnicas modernas .. . Una visión más abstracta y posiblemente 

más fecunda de lo que puede argumentarse como tradición, no apegada 

tanto a los aspectos sensibles o matéricos del contexto como interesada 

por las formas de pervivencia y transformación, de redefinición de los 

límites de la figura del arquitecto ... 

1 2 Cuaderno Notebook 

. .. In sorne of the1r dcclarations and writings, these architects insist on 

presenting thc1r works, regard lcss of first imprcssions. as strictl) 

contcxtuahst , undcrly111g the cx1stcncc of other forms of "context", fo rms 

not neccssarily linked to the associations of amb1ent or historic1st 1magcs ... 

Sorne of them e"en admitted recently thc1 r seducuon by a tangenual 

reading of the Spamsh tradiuon, one that spans from thc gothíc to Sáenz 

de Oiza, CO\'ering figures such as Si loé, Vandel\'lra, Herrera and 

Vdlanueva, 111 wh1ch thc officc of architcct is ne\·er once set free from that 

of the master mason or stone- cutter: the ímplication, clearly, 

re\'ind icates the architect asan enlightened constructor, a master 110\\ 111 

the apphcauon of modern techniques ... A more abstract and poss1bly 

more feni le \'ísíon of w~at might be argued to be trad níon , not so attached 

and dcvoted to the sen¿Oí) and matenal aspects of thc context as 

111terested 111 the forms of pers1stence and transformatíon, 111 thc 

rcdcfinnion of the boundaríes of the figure of the archnect. .. 

Ortiz Echagüe. 
Banco en la calle de Alcalá. Bank on Alcalá street. 
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... En un sentido amplio podría apuntarse - con las reservas que impone hablar de una generación incipiente- del inílujo sobre estos arquitectos del 

pensamiento post-analítico , que tendría en los neopragmáticos al modo de Ron y sus principales valedores y en la figura del "i ron ista-l iberal" un modelo y 

una actitud en la que se resolverían las demandas opuestas de las esferas públicas y privadas: su mismo abandono ele los temas y refere ncias en los que vive 

anclada la generación precedente - sin mediación alguna , sin intentos ni de crítica ni de armonización- delataría esta in íluencia, rastreable también en el 

desinterés generalizado por lo áulico, por lo trascendente asociado a la idea de monumental idad figurativa ... . .. In a wider serlse - and wnh all the 

rcscr\'at10ns that 1mpcde any cl1scuss1on about a still mc1p1ent gcnerauon - one m1ght comment on the mílux of post-analyucal thought on these archnccts, a 

thought wh1ch finds its chief dcfenclers m the neo-pragmausts like Ron y, ancl ns moclel in the figure of thc "liberal-iromst", an att1tude in wh1ch the opposecl 

demands of the public and pri\'ate spheres can be resoked. This is a gencration that has abandoned the themes ancl refercnces m wh1ch the precedmg generauon 

was anchorecl - an abandonment wnhout any mediauon, w1thout an) mtcntion to cnuc1zc nor harmomze. The míluence of th1s lme appcars m the abo,·e 

posture. and also resonantly features in the generalizcd clisintercst that this gcncration has in the aulic, thc statel)·, the JOb of the counicr, notable again in their 

cl1smterest m the transcenclencc assoc1atecl w1th the idea of figurau,·e monumcntalny ... 

.. . En cualquier caso a nuestro j uicio - y éste sería posiblemente el aspecto 

más destacado que el grupo presentaría como tal- se trata sin duda de la 

primera generación de arquitectos de la ciudad instalada con comodidad 

en lo contingente, sin dramas ni desgarros, sin nostalgia de 

fundamentalismos ni de trascendencia alguna .. . haciendo gala de un cieno 

mutismo que podría entenderse , por omisión , como ligeramente 

esperanzado, un casi-optimismo .. . La especificidad disciplinar en que se 

mueven estos arquitectos, el silencio dramático sobre el sentido de la idea 

de significado en el que se desenvuelven, nos hablaría también de una 

cierta obcecación en prolongar el proyecto moderno, tan brutalmente 

castrado en el contexto nacional , entendido éste al modo ele Habermas o 

Maldonado ... 

López Zanón y Laorga. 
Escuela de Ingenieros de Caminos. Civil Engineering School. 

... In our Judgcment, at any rate -and this might possibly be the most 

notewonhy aspect that the group as such prcsents- th1s is clcarl) a case 

of the first generauon of archnects of the cny of Madnd who are 

comfonably mstallcd m their contingency. Without dramas, outbursts, or 

shnll boastmg, wnhout nostalgia nenher for fundamentalisms nor for any 

son of transcendence ... , they enJO)' a cenain silence which might, by 

omiss1on at least, be understood as lightly hopeful, as a k111cl of quasi­

opt1m1sm ... The d1sc1phnary spec1ficny 111 wh1ch these arch1tects move, 

the dramatic silence about the sense of signification in which the) el rape 

themsel\'cs, ali speak to us of a cenam obfuscation m the prolongation of 

the modern proJect, so brutally castrated 111 the nauonal contcxt, 

understood 111 the fashion of Habermas or Maldonado ... 
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Bonet. 
Banco en la carrera de San Jerónimo. 
Bank on San Jerónimo street . 

.. .Sobre las imágenes que hemos ido mostrando no quisiéramos hacer aquí una descripción 

pormenorizada sino señalar quizás algunas claves que permitan desvelar el entramado de relaciones 

sobre el que operan estas arquitecturas. Así las obvias referencias a los trabajos de Diener & Diener y 

Galfeui en los de Cubillo, López Zanón e incluso en Ortiz Echagüe ... ; el influjo -bien asimilado- de 

las recientes oficinas de Foster Associates en las de Bonet - la doble oportunidad de trasladar el tema 

de la planta noble a un paramento vidriado e insertarlo en un contexto histórico; la oportunidad 

también de trasladar la sofisticación y transparencia de aquél a un trabajo artesanal sobre acero y 

vidrio de coloración extremadamente oscura- ... . .. Regarding the images that wc have been 

showmg hcrc, we do not want to cnter mto any detailed description no\,, rather, we want LO pomt out 

what perhaps might be a few keys that allow for the set of relauons, or JOISLS, wnh wh1ch these 

archncctures operate to be la1d bare. Note the obvious rcferences to the works of D1ctner & D1ctncr 

and Galfetti in those of Cub1llo, López Zanón and even thosc of On1z Echague; observe also the 

influencc -well assimilated- of the rccent officcs of Fostcr Associates in those of Bonct - the double 

opportunity of shiftmg thc theme of thc ground floor to a \"erucal, non-bearing, glasscd wall and 

msertmg n into a historical context, as well as the opponunity of transferring the sophisucation and 

transparcncy of thc above to an artisanal work on stccl and cxtremcly darkly colourcd glass- . . 
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.. . La iníluencia germana y de las grandes oficinas americanas de los sesenta en los ortodoxos inmuebles de Domfnguez Salazar, en la mejor tradición del 

bloque comercial pero con una piel de sombras levemente localista, en un experimento ya ensayado con éxito por Sáenz de Orza ... La magnífica traslación 

que Fisac realiza de las técnicas de hormigón prefabricado desarrolladas por Piano a un bloque comercial en la Castellana, recuperando una figuración 

tradicional de impostas horizontales y líneas verticales sin renunciar a una lectura estrictamente moderna de su edificio ... ... The German influence as 

well as that of the American offices of the sixtics can be seen m thc orthodox construcuons of Dommguez Salazar, m thc best tradnion of the commcrcial 

block but wnh a slightl)' localist shcll of shadows and shades, an experiment airead)· carried out wnh succcss by Sáenz de 01za ... And agam, the magmficent 

translauon realized b) Fisac, of prefabricated concrete techmques de,·clopcd by Piano, cxecutcd m a commcrcial block on the Paseo de la Castellana, 

recuperating a tradn1onal figurauon of horizontal sills and ,·crucal lincs wilhout renouncing a strictly modern readmg of h1s building ... 

Fisac. 
Edificio de oficinas en el paseo de la Castellana. 
Office Building on the paseo de la Castellana . 

... Quizás los laboralOrios Cofares de Corrales pudiesen simbolizar cuanlO hasta aquí se ha querido mostrar. Su d rástica compacidad habla de un modo de 

insertarse en el paisaje aprendido del contexto periférico, cada vez más iníluyente no sólo en lo matérico sino más propiamente en lo wpológico ... La cuidada 

piel de su frente principal tiene coincidencias no casuales con el edificio en León de Alejandro de la Sota, de quien se ha aprendido a manipular la imagen 

álOna del bloque compacto con pocos y eficaces recursos - la sombra en los zócalos, los miradores que recomponen la figura en wrno a sí mismos, la piel 

ligera-... La casi insolente seguridad de esta pieza, este bocado de buena arquitectura del que es d ifícil hablar pues se pliega sobre sí mismo , autoalimentado 

de sus propias leyes, bien podr!a servir para concluir este rápido periplo. El tiempo, con su voraz poder de erosión podrá separar el grano de la paja, señalar y 

mostrar hasta qué punlO hay en estas obras el germen de actiLUdes lúcidas sobre el sentido de lo contemporáneo; hasta qué punto hay aquí indicios de una 

actitud capaz de alterar las expectativas e imágenes del presente. . . Perhaps the Cofares laboratones by Corrales can stand as the S)'mbol of what we have so 

far \\'anted to show. lts drastic compress1b1ht) speaks of a manner of mscrtion inlO thc landscape learned from thc penphcral context, progressively more 

inílucnual not onl) in material tcrms but e\'en more so m topological ones ... The carefull)· e"ecuted skin of its principal facadc possesses no uncertain 

comc1dcncc wnh the building m León b) Ale¡andro de la Sota, from whom Corrales had learned Lo mampulate thc awnal image of the compact block wilh few 

and efficacious resourccs -shadow) plinths, the bay ,, mdows that rccompose thc figure around themselves, the light surface-... The almost msolent security 

of th1s piece. this mouthful of good architecturc of which n is difficult lO speak since n yields and folds back into ilself, fed b) 1ts own laws, m1ght wcll serve lO 

conclude this rapid and peripatellc odyssey. Time. wnh ns ,·orac1ous power of erosion, w1ll be ablc LO separate the wheat from the chaff. will be able lO signa! 

and show to JUSt what C'-Lent thcse works possess the germ of lucidity in thcir aunudcs towards thc mcaning of contemporanell). and JUSt how much we are 

hcrc secing thc indc"ical signs of an aunude capablc of altcnng the C'-pectauons and the imagcs of the present. 
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